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КТО ПРИНЦЕССУ ПОЦЕЛУЕТ
ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА

ИВАН, по прозвищу «Дурачок»

ЦАРЬ ЕГОР 

ЦАРИЦА ТАМАРА 

АЛЕНА, их дочка 

ЗМЕЙ ГОРЫНЫЧ 

ЗМЕЯ ПОДКОЛОДНАЯ, его сестра, она же Красавица 

БАРОН ФОН ДЕР ФИНДЕР, впоследствии Первая Лягушка, он же Первый жених 

СУЛТАН АЛИ БАБА АЛИ ХАН, впоследствии Вторая Лягушка, он же Второй жених 

АНИКА-ВОИН, впоследствии Баран 

Действие первое
На сцене царство-государство, дворец, перед дворцом площадь, над ней три царских места. ИВАН, по прозвищу «Дурачок», свесив ноги с рампы, объясняет зрителям, что к чему. На нем ( его личная шапочка ( не колпак, а шапочка. С помпоном. 

ИВАН. Объясняю. Это наше царство-государство. Царство тридевятое, государство тридесятое, царь ( Егор Первый, Премудрый. Вот он. 

Трубы, барабаны, входит царь ЕГОР.

Ничего царь, неплохой, вот только царица неважная у него. 

Царевна АЛЕНА ввозит на коляске царицу ТАМАРУ.

Вон она. Царица Тамара. Все время болеет, как ненормальная.

ТАМАРА. Ох, ох, ох!..

ИВАН. Уж чего только к ней не применяли: и касторку, и валерьянку ( ничто ее не берет. А при ней ( царевна Алена. А? Как она вам? По-моему, красивая. Ну, не знаю, мне нравится. Что, что? А, я-то кто? Я Иван. Ваня из деревни. Вот в город приехал, невесту себе искать. Тихо, тихо! Царь будет говорить. 

ЦАРЬ. Здравствуйте!

ЗАЛ. Здравствуй! 

ЦАРЬ. Люди добрые! Гости дорогие! Все, все, все. Ухожу на пенсию. Пора! Сколько я трудов положил, сколько сил потратил и чего достиг ( это все записано в истории. Кто захочет, пусть прочтет. А мне осталось последнее главное дело: передать свою корону в надежные руки. Корона у меня ( особенная, с секретом. Я ее редко надеваю и тщательно храню, вот здесь, в заветном сундуке.

Вносят сундук. 

Сундук несгораемый, замок заколдованный, ключ при мне. (Отпирает сундук, вынимает корону.) 

Музыка. 

Вот она, корона моя. Как? Ничего шапочка? Хорошая? 

ЗАЛ. Хорошая!

ЦАРЬ. Сам знаю. (Запирает обратно.) Вот и задача: кому ее передать. Был бы у меня сын ( ясное дело, а то дочь. Значит, надо ее замуж выдать, а для этого нужно жениха подобрать. Корона у меня бесценная, Алена у меня ( драгоценная, стало быть, и жених должен быть ( отборный. Вот и вспомнили мы старинный обычай. Объявляю на весь мир: кто царевну поцелует, тот и жених. А? Ну-ка, все вместе! 

ЗАЛ (хором). Кто царевну поцелует, тот и жених!!!

ЦАРЬ. Ну, что? Желающие есть? 

Выступает ПЕРВЫЙ ЖЕНИХ. 

ПЕРВЫЙ ЖЕНИХ. Я! Я! Я! Принц английский, барон французский фон дер Финдер! Я есть иметь хотеть поцеловать ваша дочь! А потом надевать ваша корона! Вперед! Амба-каррамба! 

Поет. 

Мы железные бароны,

Мы сильны и непреклонны,

Нашему роду ( 400 лет!

Мы всегда шагаем прямо,

Наш пароль, девиз, программа:

«Будь что будет!»

И общий привет.

Выступает ВТОРОЙ ЖЕНИХ.
ВТОРОЙ ЖЕНИХ. Стой! Немножко подожди, да? Я султан турецкий, эмир бухарский Али Баба Али Хан, я тоже хочу царевну поцеловать! Я тоже хочу корону примерить! 

Поет.

Ты барон, а я султан ( и что?

Ты горячий, как вулкан ( и что?

Я хитрее, чем шакал ( и что?

Искалечу наповал ( вот что.

БАРОН. Не пущу! 

СУЛТАН. Тогда давай драться немножко, да? 

БАРОН. Амба-каррамба! Полундра! 

СУЛТАН. Ассалай-массалай! 

БАРОН. Доннер-веттер бом-брамсель! 

СУЛТАН. Ассалай-массалай! 

Поединок . 

СУЛТАН победил. 

Извини, дорогой. Так получилось, Где царевна, слушай? А, вон она. Иду, иду. 

Выступает АНИКА-ВОИН.

АНИКА. Стой! Я боец московский, богатырь тамбовский Аника-воин! Я царевну поцелую. И больше не дам никому. 

СУЛТАН. Тогда, значит, ассалай-массалай? 

АНИКА. Массалай, массалай...Урра-а-а-!!!

Поединок. 

Аника победил.

Вот тебе и массалай. Царевна! Иду. 

ИВАН. Поцелует! Ой поцелует! Ей-Богу! Сколько угодно! Эй! Ты куда.

АНИКА. Царевну целовать. 

ИВАН. Я те поцелую. А ну, поворачивай. 

АНИКА. А ты кто таков?

ИВАН. Я Иван заречный, богатырь запечный, одним махом семерых блох убивахом, а таких, как ты, одним пальчиком! 

АНИКА. Семерых, говоришь? Ну-ну. 

Поединок. 

Иван там шмыгнул, там увернулся ( Аника на полу растянулся и лежит, а Иван уже возле царевны.

ИВАН. А вот и я. Какая барышня хорошая! Позвольте в щечку поцеловать. 

АЛЕНА. Я как папенька с маменькой скажут. 

ТАМАРА. Еще чего! Разлетелся! Да ни за что! 

ИВАН. Как ни за что? Вон какого пня своротил. 

ТАМАРА. Это тебе не пень ( это Аника-воин, тамбовский богатырь! А ты? Неведомо кто, неведомо откуда... 

ИВАН. Почему ж неведомо? Ведомо. Иван я, из деревни Ивановка. 

ЦАРЬ. А по прозвищу как?

ИВАН. Дурачком кличут. Ну, я не обижаюсь. 

ТАМАРА. Да как же ты посмел, дурак деревенский, к нашей царской дочери да в женихи набиваться? 

ИВАН. Да ты не волнуйся, царица. Я — только поцеловаться. А чтоб в женихи ( это уж если очень понравится. 

ЦАРЬ. Ну и как она тебе?

ИВАН. Пока не знаю.

ТАМАРА. Да-а, это уж точно, что дурачок...Нет, вы видели? вы слышали? Мало ему, что царевна, ему еще и чтоб понравилась! Ах, нахал! Ах, проходимец! Ах, ты лапоть невоспитанный! Казнить его сию же минуту! 

Тут и Аника поспел: обхватил Ивана сзади ( не повернуться. 

АНИКА. Это мы с большим нашим удовольствием. Все, голубчик, то ты надо мной посмеялся, теперь я похохочу. 

АЛЕНА. Папенька! Ну что же вы молчите? 

ИВАН. Царь! Так нечестно! 

ТАМАРА. Казнить!!! 

АНИКА. Прикажете кнутом посечь или голову с плеч! 

ТАМАРА. С плеч!!!



ИВАН. Еще чего! 



(одновременно) 

АЛЕНА. Папенька!!! 



ЦАРЬ. Тихо! Спросим у народа?! (К залу). Ну как, казнить Ивана? 

ЗАЛ. Не-ет! 

ЦАРЬ. Стало быть, отпустить? 

ЗАЛ. Да-а!

Аника Ивана нехотя отпустил.

ЦАРЬ. Вот что я скажу, дорогие мои. Корона моя бесценная, Алена моя драгоценная, а оба вы, я вижу, ребята шустрые. Ты, Аника, силой богат, ты, Ваня, хитростью. Ну так вот вам, женихи, задача. По соседству с нашим царством-государством имеется Змеиное болото, и водятся там всякие гады и гадюки, но особенно две: Змей Горыныч и сестрица его, Змея Подколодная. От них нам великая досада и убыток: то они овцу угонят, то корову унесут, а то и целое селенье разорят ( ну просто спасу нет никакого? Вот вам и дело, вот и состязание: кто Змеиное болото изведет, тому и корону передам, и Алену в придачу. 

ИВАН. Уговор?

ЦАРЬ. Уговор.

ИВАН. Железный? 

ЦАРЬ. Стальной! 

ИВАН. Добро. Айда собираться, воин! 

ТАМАРА. Ох, ох, ох...

АЛЕНА. Что, маменька? 

ТАМАРА. Ох, ох, ох... 

Удаляются.

Барон и Султан в пути.

ОБА. Ай-ай-ай... Ой-ой-ой...

БАРОН (поет).

Мы железные бароны,

Мы сильны и непреклонны,

Нашему роду ( 400 лет.

Мы всегда шагаем прямо,

Наш пароль, девиз, программа:

«Будь что будет!

А нет ( так нет».

СУЛТАН (поет).

Ты барон, а я султан ( и что?

Ты горячий, как вулкан ( и что?

Я хитрее, чем шакал ( и что?

Два побитых ишака ( вот что.

Вместе.

	БАРОН

	СУЛТАН

	Мы железные бароны,

Мы сильны и непреклонны, 

Нашему роду — 400 лет! 

Мы всегда шагаем прямо, 

Наш пароль, девиз, программа...
	Ты барон, а я султан — и что? 

Ты горячий, как вулкан — и что?

Я хитрее, чем шакал — и что? 

Два ощипанных барана — вот что.




Ай-ай-ай!.. Ой-ой-ой!.. 

Сколько бы ночь не темнела (
Утром настанет рассвет!

Не грусти, друг не печалься:

Будет радость, будет счастье (
Будь, что будет!

А нет ( так нет.

СУЛТАН. Ассалай-массалай, что это?

БАРОН. Это есть Змеиное болото. Здесь  проживайт Змей Горыныч и его сестра. О, какие это змеи! Какие змеи!

СУЛТАН. Какие змеи?

БАРОН. Ужасно какие! Злобные, коварные, ядовитые ( вперед!

СУЛТАН. Слушай, ты не устал? Давай объедем.

БАРОН. Мы, фон дер Финдеры, железные бароны, мы сильны и непреклонны, почти непобедимы, мы никогда! ни перед кем! ни в кое случае!..

СУЛТАН. Ну хорошо-хорошо-хорошо...

БАРОН. Будь что будет!

СУЛТАН. А нет, так нет.

БАРОН. Вперед!

Иван и Аника собираются в поход. 

ИВАН. Ну, как? Может, вместе? Ты силой, я хитростью, глядишь, и управимся. 

АНИКА. Один раз тебе повезло, парень. Больше не надейся. А полезешь ( я тебя со Змей Горынычем заодно. (Скручивающий жест.) 

ИВАН. Ну, что ж. Один так один. 

Аника собрался.

АНИКА. Дурачок ты дурачок. Корону захотел? Вот балда. (Легонько пихнул ( Иван так и покатился.) 

Аника пошел воевать.

Поет.

Ходил я на Кащея, 

Ходил на Бармалея ( 

Всю жизнь куда-нибудь хожу. 

И всякого Змея, 

Бандита и злодея, 

Я одной левой уложу! 

Я еду-еду ( не свищу, 

А как наеду ( не спущу! 

Колдуй баба, колдуй дед: 

Никого сильнее нету, 

Никого сильнее нету,

Никого сильнее нет!

От мала до велика

Все знают: я ( Аника,

А я все знаю, что к чему.

Даешь по закону

Мне царство и корону,

А не даешь ( так я возьму!

Я еду-еду ( не свищу, 

А как наеду ( не спущу! 

Колдуй баба, колдуй дед: 

А никого сильнее нету, 

Никого сильнее нет (
Аника!

Во!

Сильнее нет! (Ушел.)

ИВАН (вслед). Эх! Хорошо идет, молодец! Однако и мне пора...(Собирается.) 

Алена ввозит Тамару. 

ТАМАРА. Запри его, дочка. 

АЛЕНА. Но маменька! Папенька не приказывал! 

ТАМАРА. А маменьку ты уже и слушать не желаешь? Вот послал Бог дочку: мать, больную, слабую, ни во что не ставит! Ну, хорошо. Стой здесь, и чтоб тихо! (Незаметно подкатилась ( и опустила на Ивана клетку.)

ИВАН. Царица! Ты что ж это делаешь? 

ТАМАРА. Молчать! (Дочери). Сама дурочка, так еще и замуж за дурачка захотела? Это что же за дурацкое царство у нас будет после этого? 

АЛЕНА. Но ведь папенька ему позволил! 

ТАМАРА. Ну и что? А ежели он, по своей дурацкой глупости, вдруг возьмет да и победит? Вы что, в могилу меня загнать решили? 0х! Ох! Ох! Валерьянку мне! Да шевелись же ты, косолапая! И кто только тебя воспитывал! 

АЛЕНА. Сейчас, маменька, сейчас! (Капает капли в ложку, подает, та шумно выхлебывает и тут же засыпает, похрапывая.) Ой, кажется, я перепутала! Вместо валерьянки снотворных капель налила...Теперь маменька часа три храпеть будут. (Убирает клетку, Иван на свободе.) 
ИВАН. Эх, какая барышня хорошая. Даже уходить неохота. Значит, перепутала капли, говоришь? 

АЛЕНА (потупясь). Перепутала... 

ИВАН. Ну вот и молодец, что перепутала. Позвольте щечку. 

АЛЕНА. Так вы же еще на болото не ходили. 

ИВАН. За болото само собой. А мне еще за Анику-воина полагается. (Целует в щечку.) Вот теперь можно и в поход. (И пошел в поход.)
Поет.
Отворяйте, братцы, ворота, 

Хлопайте в ладоши, 

Раскидайте, братцы, кто куда 

Старые галоши!

Только дайте по полю пройти, 

По дороге друга верного найти, 

Кому влево, 

Кому вправо, 

Кому с нами по пути! (Ушел.)
На Змеином болоте беседуют ДВЕ БОЛЬШИЕ ЛЯГУШКИ. Внимательный глаз в них живо различит бывшего Барона и Султана. 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Эхе-хе, амба-каррамба... 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. Охо-хо, ассалай-массалай... 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Что-то долго никого не видать. 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. Сюда ехать ( это с ума сойти надо. 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Теперь всю жизнь так мы и будем заколдованные? 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. Пока какой-нибудь богатырь не приедет... Смотри, смотри, едет! Какой-то богатырь! 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Спрячемся. 

Прячутся. 

Входит Аника-воин.

АНИКА. Эй! Есть тут кто живой? Выходи, будешь мертвый. Ну? Где ты там. Змей? Как тебя там — Горыныч? Давай сюда! И сестрицу свою подколодную не забудь прихвати ( я вас сейчас здесь изводить буду. (Пауза.)  Что, испугались? Ну, пеняйте на себя. (Двинулся на болото.) 

Выскочили лягушки.

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Стой! Стой! 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. Подожди, пожалуйста! 

Аника остановился. 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Садись, поговорить надо. 

АНИКА. Кто такие? 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. Неужели не узнаешь? 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Неужели мы так изменились? 

АНИКА. Это что же: вот эта вот старая жаба и есть Змей Горыныч? А ты, стало быть, его подколодная сестренка, что ли? 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Во-первых, я не Змей Горыныч, во-вторых, я никакая не жаба, в-третьих, не старая! Амба-каррамба! 

АНИКА. А тогда о чем мне с вами толковать? А ну, расступись, тварь болотная, пока я вас самих саблей не посек! Брысь с моей дороги! 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Что, совсем говорить не хочешь? 

АНИКА. Пошли вон, гады зеленые! 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Ну, не хочшш, как хочшш. 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. Как хочшшш. Потом захочшш, да не сможшш. (Исчезли.) 

А перед Аникой вдруг очутилась Красавица, 

бледная, тонкая и несчастная.

КРАСАВИЦА (поет). 

Ой, да уж и чем я утешуся?

Все меня забыли-покинули.

Пойду утоплюся-повешуся,

Все равно, на дуб, на осину ли.

А была я девушка прекрасная,

А теперь несчастная я...

Хоть бы кто поехал,

Хоть бы кто заехал,

Хоть бы кто утешил меня...

Вот так и пройдет моя молодость, 

Как зарытый клад нерастраченный.

Ой, какой-нибудь добрый молодец,

Заезжай, давай, поворачивай!

А уж я и встречу, и попотчую,

Больше никуда не пущу...

Только бы поехал,

Только бы заехал,

А уж я тебя угощу...

АНИКА. Здорово, красна девица! 

КРАСАВИЦА. Здравствуй, добрый молодец. 

АНИКА. Ты здесь почему? 

КРАСАВИЦА. Да все он. Змей Горыныч! Затащил сюда меня, бедную, на болото свое окаянное, пропадаю я здесь одинокая, видно, век свободы не видать... 

АНИКА. Болото будем изводить. 

КРАСАВИЦА. Вот спасибо! Вот обрадовал! Давно пора! И как же ты ( сам додумался или кто приказал? 

АНИКА. Зачем приказал? Сам. Изведу болото ( мне царь Егор корону передаст. 

КРАСАВИЦА. Корону? Тебе? Почему?

АНИКА. На пенсию он уходит, вот почему. Кто змеиное болото изведет, тому корону. Никогда не видела? 

КРАСАВИЦА. Да нет, не доводилось. 

АНИКА. Хорошая корона. Драгоценная! И с секретом. 

КРАСАВИЦА. С каким-таким секретом? 

АНИКА. Не знаю, царь не сказал. Но я так думаю: это скорей всего шапка-невидимка. Знаешь? Надел, повернул ( и нет тебя. Не видно! Куда хошь иди, чего хошь бери. Сколько хошь. А? 

КРАСАВИЦА. Да нет, вряд ли. Ты в короне царь, тебе и так — что хошь, сколько хошь. Ну что ж, поживем ( увидим. Тебя как звать-то? 

АНИКА. Аника-воин. Боец московский, богатырь тамбовский. Слыхала, поди? 

КРАСАВИЦА. Да ну? Да быть не может! Аника-воин? Сам? Ну, все. Осталось тебе только Змея Горыныча победить. 

АНИКА. А куда он денется? На ладонь положу, другой прихлопну. 

КРАСАВИЦА. Уж больно ты грозен, как я погляжу. А сестру его, Змею-то Подколодную, ( как? Тоже прихлопнешь ( или пожалеешь? Все-таки женщина. Молодая. 

АНИКА. Я человек военный. Мне хоть какая: молодая, старая, кривая, прямая ( сказано ( болото извести! И чтоб никаких змей ( ни подколодных, ни горынычей! А раз сказано ( значит сделано. 

КРАСАВИЦА. И так вот возьмешь, и несчастной подколодной Змее голову отрубишь? 

АНИКА. И глазом не моргну. 

КРАСАВИЦА (склонив голову). Ну давай, руби. 

АНИКА. Кого? 

КРАСАВИЦА. Меня. 

АНИКА. Куда? 

КРАСАВИЦА. Сюда. 

АНИКА. Как это? 

КРАСАВИЦА. С размаха. 

АНИКА. Да ты-то тут причем? 

КРАСАВИЦА. А притом. Я и есть сестра Змея Горыныча. Я и есть Змея Подколодная. Разнесчастная, беззащитная, бесприютная и так далее. Жила я себе на реке Амазонке, крокодилов пасла, горя не знала. Так нет же, братец появился, расхвастался: дескать, болото у него лучше некуда. Вот я и приползла ( на свою погибель. Ну, что ж, значит, такая моя судьба. Руби, руби голову-то, чего стоишь? 

АНИКА. Да ладно тебе, прикидываться-то. Какая ты змея. 

КРАСАВИЦА. Самая настоящая. Подколодная! 

АНИКА. Ежели ты змея, то я тогда кто? 

КРАСАВИЦА. Баран. Самый настоящий. 

АНИКА. Кто-кто? 

КРАСАВИЦА. Баран, кто. Ты голову мне будешь рубить, нет? 

АНИКА. Будешь обзываться ( голову оставлю, но хвост накручу! 

КРАСАВИЦА. Так. Не хочешь, значит, голову рубить. Придется мне за тебя взяться. (Начинает колдовать.) Хонда, монда, анаконда! Тандра, мандра, саламандра! Полундра, правая, табань, левая, навались! Танго, манго, чунга-чанга! (И превратилась в настоящую Змею.)

ЗМЕЯ (страшным голосом). Ага-га! Ну, что, богатырь ( поборемся? 

АНИКА. Ух, ты! И правда, змея! Ладно. Урра-а-а! (Кинулся на Змею, головой вперед. Она его шутя отбила.) Урра-а-а! (Опять кинулся ( опять отбила.)

ЗМЕЯ. Какой богатырь упрямый. Действительно, как баран. Хонда, монда, анаконда! 

АНИКА. Урр... (И внезапно превратился в БАРАНА.)  Бе-е-е! (Головой вперед, пытается забодать, затем растерянно остановился.) Бе-е... 

ЗМЕЯ. Вот тебе и бе-е-е. Хороший шашлык я Змею Горынычу припасла. В клетку его! 

Две Лягушки заталкивают Анику в клетку.

То-то братец мой попирует, почавкает. А пока он будет пировать, я тем временем царскую-то корону на себя примерю. Не тебе, барану корону носить, не тебе-е-е! (Превратилась опять в тонкую красавицу. Репетирует.) Здравствуйте, ваше величество. Я графиня Конда. Анна Конда. Очень приятно. Анна Конда. Очень приятно, большое спасибо. Ах, как это очень любезно с вашей стороны напротив. (Страшным голосом.) Ага-га-а! Ничего! Сойдет для начала! 

Поет.

Ой пойду-поеду, потешуся,

Вот спасибо, друг, благодарствую:

Я не утоплюсь, не повешуся ( 

Лучше поеду поцарствую,

Лучше поеду поцарствую я!

Сколько бы ночь ни темнела,

Утро настанет всегда.

Подобру ( да поздорову

Подавай сюда корону!

Будь что будет!

А нет ( так да! (Ушла.) 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Вот так, брат Аника. Сам виноват. 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. Мы ж тебя предупредить хотели ( а ты и слушать не стал! 

АНИКА. Бе-е-е!.. 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Вот тебе и бе-е-е. Тут все болото такое. Как посмотришь, красавица, а на самом деле змея змеей. 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. Или наоборот: как посмотришь ( баран, а на самом деле ( Аника-воин. 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Или взять тебя: как посмотришь ( лягушка, а на самом деле... 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. Да ты на себя сначала посмотри!

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. А ведь я говорил тебе тогда: давай не поедем через болото давай объедем. 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. Это я тебе говорил: давай объедем, а не поедем! 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Мы, фон дер Финдеры, всегда имеем ходить прямо! Попрошу меня не учить!

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. Вот и квакай теперь всю жизнь! Ква-ква! 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Сам ква-ква! Сам ква-ква! 

Того гляди подерутся. 

АНИКА. Бе-е-е! 

Останавливаются и видят Ивана, который, оказывается, уже пришел и посматривает с большим интересом.

Пауза.
ИВАН. Как дела? 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА (устрашающе). Ква! Ква! Квамба-каррамба! 

ИВАН (Второй Лягушке). А ты что скажешь? 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. Ква-ква! Квассалай-массалай! 

ИВАН. Как, как?

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА (неуверенно). Квассалай. Массалай. 

ИВАН. Ну и ну. Слышь, лягушки, а ведь я вас сегодня уже видел. Там, на площади, помните? Ты еще кричал...кричала...кричало...«Я! Я! Барон фон дер Финдер!» 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Узнал. 

ИВАН. А ты ему:«Я, султан персидский...» 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. Турецкий. 

ИВАН. «...султан турецкий Али Баба Али Хан!» 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. Али жаба... 

ИВАН. Братцы! Да как же это вас так угораздило? 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. В общем, когда мы с ним обратно поехали, да, то я ему говорю... 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Это я ему говорю! 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. В общем, мы друг другу говорим: давай объедем Змеиное болото, а то мало ли что. 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. А на это мы друг другу отвечаем: вот еще! Мы, фон Финдеры, всегда едем прямо! 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. Вот и приехали. А навстречу Змея Подколодная. 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Мы, конечно, в атаку... 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. А она, гадина такая, как дунет, как плюнет, как захохочет... 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. И вот, пожалуйста... 

ИВАН. А что ж Аника-то воин? Он же, вроде, сюда воевать пошел. 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Пойти-то он пошел, да не очень дошел. 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. Шел, шел, да и весь вышел. 

ИВАН. И куда же он вышел? 

АНИКА. Бее! Бее! 

ИВАН. Да неужели? Аника, это ты, что ль? 

АНИКА. Бее...бее... 

ИВАН. Очень изменился. 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. На Змеином болоте долго не проживешь. Либо тебя Змей Горыныч слопает, либо Змея Подколодная в лягушку превратит. 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. Вот он ( только-только с ней познакомился, так сразу и стал баран бараном. 

ИВАН. Нехорошо это ( из людей скотину делать. Надо бы с ней поговорить. 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Ищи ветра в поле. Она, небось, уже в городе. 

ИВАН. Как в городе? 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. Она как узнала, что царь Егор на пенсию собрался, так ей и захотелось корону-то царскую на себя примерить. 

ИВАН. Ах ты, змея подколодная! И в город поползла? 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Уж, небось, и доползла. 

ИВАН. Ну, наделает она там делов, натворит там баранов! Нет, надо с ней поговорить. А там и со Змей-Горынычем разберемся. 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. Тебя как зовут? 

ИВАН. Иван. 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. Дурачок ты, Иван. Вон Аника уже поговорил. Аника! 

ИВАН. Смотря как разговаривать. 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Ни с кем ничего говорить не надо. 

ИВАН. Почему это? 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. А поздно уже. Спасайся, кто может. 

Гром, блеск. Иван и Лягушки спрятались. Появляется Змей Горыныч, в натуральном виде, с когтями и клыками.

ЗМЕЙ (нюхает воздух). Фу! Фу! Фу! (Увидел клетку с бараном). Ага-ааа! (Потирает лапы.)
АНИКА (в ужасе). Бе-е! Бе-е! 

Тут появился Иван.

ИВАН. Эй! 

Змей обернулся. 

Как дела? 

ЗМЕЙ (ревет). Ага-а-а! (Бьет лапой ( Иван увернулся.) Ага! Ага! Ага! 

ИВАН (уворачиваясь). Да ты что? С ума сошел, что ли? Я же сам к тебе пришел! Да по-человечески ты можешь говорить, нет? 

ЗМЕЙ (остановился). Мо-гу. 

ИВАН. Ну вот! А то все «ага» да «ага». Может, ты и другие слова какие знаешь? 

ЗМЕЙ. Могу. Хочу. Не хочу. Дай. Не дам. Съем. 

ИВАН. И все?

ЗМЕЙ. За-гры-зу!

ИВАН. А что-нибудь поласковей? 

ЗМЕЙ. У-ку-шу. 

ИВАН. Образованный змей.

ЗМЕЙ. Могу.

ИВАН. Образованный, а не знаешь, как тебя сестрица твоя обманывает! 

ЗМЕЙ. Съем! 

ИВАН. Вон смотри, она тебе барашка припасла ( а знаешь зачем? 

ЗМЕЙ (к барану). Хочу!

ИВАН. Вот-вот. А пока ты будешь тут барашка есть, она там царицей станет. 

ЗМЕЙ (ищет слово). У-ку-шу? 

ИВАН. Нет, тут надо говорить: «Как это, как это, как это?» 

ЗМЕЙ. Как это, как это, как это? 

ИВАН. Способный змей. А вот так это. Царь Егор на пенсию уходит, должен корону свою драгоценную кому-нибудь передать. 

ЗМЕЙ. Хочу! Хочу! 

ИВАН. Боюсь, твоя сестрица вперед тебя поспеет. 

ЗМЕЙ. Не дам! 

ИВАН. Так пока ты тут будешь барашка есть... 

ЗМЕЙ. Не хочу! 

ИВАН. А тогда слушай меня. Корону получить непросто. Она в сундуке, сундук на замке, замок заколдованный, корона тоже с секретом, с каким ( никто не знает. 

ЗМЕЙ. Съем!

ИВАН. Съесть-то съешь, а корону не получишь. 

ЗМЕЙ. Как это, как это, как это? 

ИВАН. Тут с умом подходить надо. 

ЗМЕЙ. Могу. 

ИВАН. Для начала надо во дворец попасть. 

ЗМЕЙ (готов лететь). Ого-го! 

ИВАН. Постой! Ну не в таком же виде! В таком виде от тебя сейчас же все ворота запрут, все двери захлопнут. Ты человеком можешь стать? Хотя бы временно? 

ЗМЕЙ. Не хочу. 

ИВАН. Тогда сиди тут без короны. 

ЗМЕЙ. Загрызу! 

ИВАН. А корону не получишь. 

ЗМЕЙ. Укушу. 

ИВАН. А сестрица царицей станет. 

ЗМЕЙ (с досадой). Ух! (Неохотно превращается в нескладного громилу.) 

ИВАН. О! Другое дело. Тоже, конечно, не очень, но хоть что-то. А мы тебя сейчас еще приоденем. Эй, квакушки, где вы там? 

Явились Лягушки. 

А ну, помогайте. Сделаем из крокодила приличное чучело. 

Одевают Змея. 

Вот так. 

ИВАН и ЛЯГУШКИ (поют).

Был ты страшный Змей-Дракон,

Неприятный, как шайтан,

Ты пугал животных и людей ( 

Теперь будешь фон-барон, 

Теперь будешь хан-султан,

И прекрасный, словно соловей!

Будешь лапки с мылом мыть,

Шляпки новые носить,

Но при этом, друг, не унывай:

Локти, когти и т.д.

Остаются при тебе,

Только сразу их не доставай!

Лейся ты, звонкая песня!

Пусть это слышит народ:

Если взять кого-нибудь, 

Приодеть да приобуть ( 

И дурак за умного сойдет.

Ах, какая это чушь,

Что наличье длинных уш

Означает глупость у людей.

Я смотрю на ишака,

Разодетого в шелка,

И я вижу, кто из нас умней.

А когда на нем мундир,

Сабля, лента со звездой

И по два лампаса на штанах ( 

Это, значит, командир,

Полководец и герой ( 

Подойди, скажи, что он ишак!

Лейся ты, звонкая песня!

Всем объясни там и сям:

Важно, кто во что одет,

А змей ты или нет ( 

Это видно по твоим штанам!

ИВАН. Вот так. Готово. Богатый путешественник. Из диких джунглей. Ходить медленно, говорить поменьше. Да смотри не брякни, что ты Змей Горыныч. Захар Гаврилыч, знатный иностранец. А я при тебе переводчик. (Тоже переодевается.) Отшень карашо. Так как тебя зовут? 

ЗМЕЙ. Са-хар... 

ИВАН. Не сахар, а За-хар. Захар Гаврилыч. 

ЗМЕЙ. За-хар Гав...гав... 

ИВАН. Да не «гав-гав», а Гав-ри-ло-вич. 

ЗМЕЙ. Гав-ри-ло-витшш. 

ИВАН. Я же говорю: способный змей! Считай, корона в кармане. Пошли? 

ЗМЕЙ. ОГО-ГО-О-О!!! 

ИВАН. А потише можешь? 

ЗМЕЙ. Ого-го-ооо?

ИВАН. Еще немножко.

ЗМЕЙ (шепотом). Око-ко-ооо?..

ИВАН. В самый раз. Поехали.

ХОР (поет).

Елки-палки огурец,

Едем-едем во дворец

Отбирать корону у царя.

Потому что, как на грех,

Наш подлец сильнее всех

И любого съест богатыря.

Лейся ты, звонкая песня

Спой про известный секрет,

Что силен не кто силен,

А кто храбр да умен ( 

Никого того сильнее нет!

ЗМЕЙ. ОГО-ГО-ООО!!! (Вместе с Иваном и лягушками исчезает.)

АНИКА (бешено). Беее! Беее! (Разогнался, выбил дверцу ( и за ними же.) 

Конец первого действия
ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ
Во дворце. Скандал в царском семействе. 

ТАМАРА. Ох, ох, ох! Царь! Твоя дочь сведет меня в могилу. 

АЛЕНА. Маменька! Ну что вы такое говорите! 

ТАМАРА. Она отравила меня!

ЦАРЬ. Да ну? А по тебе не скажешь. 

ТАМАРА. А ты хочешь, чтоб я в самом деле умерла? Пожалуйста. Ох, ох, ох! 

АЛЕНА. Маменька! Да что ж я такого сделала? 

ТАМАРА. Я у тебя что просила?

АЛЕНА. Валерьянку.

ТАМАРА. А ты мне что налила?

АЛЕНА. Я нечаянно.

ТАМАРА. Что? что? что ты мне налила? 

ЦАРЬ. Ну скажи ей, дочка. 

АЛЕНА. Снотворные капли.

ТАМАРА. Вот видишь!

ЦАРЬ. Так ты же их и так на ночь пьешь. 

ТАМАРА. На ночь полезно! А с утра зачем? Вот я и проснулась к обеду! А ночью что буду делать? 

ЦАРЬ (дочери). Зачем ты это сделана, дочь моя? 

АЛЕНА. Я, папенька, Ваню отпустила.

ЦАРЬ. Куда отпустила? Откуда? 

ТАМАРА. Вот! Вот! Ей ради какого-то Ваньки-дурачка родную мать отравить не жалко! 

АЛЕНА. Папенька! Маменька Ваню в клетку заперли, чтобы он на Змеиное болото не ходил, и тогда я, папенька, маменьке другие капельки дала, а Ваню отпустила. 

ТАМАРА. Сегодня, хорошо, снотворных капель налила, а завтра, глядишь, и мышьяку подсыплет! 

ЦАРЬ. Это по какому же такому закону ты, царица Тамара, мои приказы отменяешь? Я их обоих на подвиг послал! Обоих! 

ТАМАРА. Ничего! Аника-воин, чай, ого-го! Он и один управится! 

ЦАРЬ. А коли не управится?

ТАМАРА. Управится!

ЦАРЬ. Тома! Тебя саму надо в клетку запереть! 

АЛЕНА. Папенька! Да вы что? 

ЦАРЬ. Молчи! Тоже хороша! Усыпила мать среди бела дня ( теперь она всю ночь проохает, спать не даст!

ТАМАРА. Ох, ох, ох!

ЦАРЬ. Вот, вот. Как сова! 

ТАМАРА. Кто сова?

АЛЕНА. Маменька!

ТАМАРА. Ну уж если я сова, то ты тогда и вовсе ( филин невоспитанный! 

ЦАРЬ. Сова, сова! 




ТАМАРА. Филин! Филин!
  

(вместе)
АЛЕНА. Папенька! Маменька! 



Те же и Подколодная Змея в виде графини. Змея танцует и поет.

Танго Змеи Подколодной

Как прекрасна река Амазонка

На просторах Бразильи моей!

Как течет она до горизонта,

Как один нескончаемый змей!

Как люблю я в тени Кордильеров

Прогуляться под крики макак!

Я вам честно пою:

Я Бразилью свою

Обожаю немыслимо как!

Не надо!

Я умоляю вас: не надо!

К чему сомненья ( сомненья ни к чему.

Не надо:

Я с полуслова, с полувзгляда

В одно мгновенье

Все пойму.

ЗМЕЯ (приседает). Бонжур. Гутен таг, ваше величество. Гутен морген. Здравствуйте. Я графиня Конда. Анна Конда. Зовите меня просто Анна. Я путешествую по Земле и знакомлюсь по дороге с разными императорами, королями, царями и царицами. Очень приятно. 

ЦАРЬ. Милости просим. 

АЛЕНА. Здравствуйте. 

ТАМАРА. Уж вы извините, графиня, что я сидя с вами здороваюсь. Совсем больная. 

ЗМЕЯ. Я вас понимаю. 

ТАМАРА. Совсем больная, никудышная, для всех обуза, никому не нужна. 

ЗМЕЯ. Я вас очень, очень понимаю. 

ЦАРЬ. Кхм. Издалека едете, графиня? 

ЗМЕЯ. О, от самой Амазонки. Есть такая река. Там такие джунгли, такие непроходимые, такие зеленые, душные. Вот там наше главное гнездо. Родовое. 

АЛЕНА. Там, наверно, змеи водятся. 

ЗМЕЯ. Змеи, моя дорогая, есть везде. 

ЦАРЬ. Проходите, графиня, располагайтесь. Царевна, покажи гостье наше царство. 

ТАМАРА. Фу, Егор, какой ты невоспитанный. При чем тут царевна, когда царица есть? Я, по-моему, еще не умерла. Графиня, я вам все сама покажу, поехали. А то, верите, сколько народу, а поговорить не с кем. 

Дуэт Тамары и Змеи

ТАМАРА.

Кто бы знал, как я много страдала

От родных, но бесчувственных душ!

ЗМЕЯ.

Да и я пострадала немало

От любимого брата к тому ж.

ТАМАРА.

Нет-нет-нет, я страдала сильнее

И гораздо ужаснее вас!

Ах, пойдемте, прошу,

Я вам все расскажу,

Это будет кошмарный рассказ!

ЗМЕЯ.

Не надо!

Я умоляю вас, не надо!

ТАМАРА.

К чему сомненья? Сомненья ни к чему!

ЗМЕЯ.

Не надо!

Я с полуслова, с полувзгляда

Все, что вам надо,

Легко пойму.

Змея увозит царицу на прогулку.

ЦАРЬ. Ну, вот, и слава Богу. Нашлась для царицы подруга, хоть ты немного отдохнешь. 

АЛЕНА. Ой, папенька, что-то не нравится мне подруга эта. 

ЦАРЬ. Чем же она тебе не нравится? 

АЛЕНА. Скользкая она какая-то. И ядовитая. 

ЦАРЬ. Ну, мало ли кто тебе не нравится. Тебе вон Ванька-дурачок нравится, я же ничего не говорю. 

АЛЕНА. Да где же он дурачок, папенька? 

ЦАРЬ. Да везде. На Анику-воина драться полез! Разве не дурачок? 

АЛЕНА. Так ведь он же Анику и победил! 

ЦАРЬ. Вот именно. Анику-воина победил! А тебя целовать отказался. 

АЛЕНА. Он не отказался.

ЦАРЬ. Да ну? Вот молодец. А все равно дурачок. Чего он за Аникой-то потащился, голову свою Змей-Горынычу подставлять? Разве это не глупо? 

АЛЕНА. По-вашему, папенька, что благородно, то и глупо выходит? 

ЦАРЬ. Ну-ну. Выросла ты, я гляжу. Рассуждаешь. А может, мне тебе корону передать? Хотя, пожалуй, рановато еще. Уж больно корона драгоценная.

АЛЕНА. И как же вы, папенька, не боитесь, что ее утащат? 

ЦАРЬ. А вот так, не боюсь, и все. 

АЛЕНА. Ведь если кто утащит, тот и наденет, а кто наденет, тот и царь. 

ЦАРЬ. А вот это еще очень большой вопрос, дочка. 

АЛЕНА. Да какой же вопрос, папенька? 

ЦАРЬ (понизив голос). Корона-то моя ( с секретом. 

АЛЕНА (так же). С каким секретом, папенька? 

ЦАРЬ. А вот с каким... 

Те же и Змей c Иваном, переодетые.
ИВАН. Бонжур, ваше величество. Возьмите наш болшой привет. 

ЦАРЬ. Ну и денек. Сколько гостей. Здравствуйте, люди добрые, милости просим. 

АЛЕНА. Здравствуйте. 

ЦАРЬ. Откуда куда путь держите? 

ИВАН. Это ест знатный иностранец Захар Гаврилыч. А я ефо переводшик. Мы путешествуем по Земле, посещаем разный император, король или цар. Вот вы цар? 

ЦАРЬ. Царь. 

ИВАН. Вот мы вас посещаем. 

ЦАРЬ. Добро пожаловать. Может, пообедаете с дороги? 

ЗМЕЙ. Дай! Дай! 

ИВАН. Захар Гаврилыч говорит, что он желайт осмотреть дворец. 

ЗМЕЙ. Хочу! 

ЦАРЬ. Да пожалуйста. Царевна вас проводит. 

ЗМЕЙ. Съем! 

ИВАН. Захар Гаврилыч говорит, мы будем осмотреть дворец сами. 

ЦАРЬ. Да сколько угодно. Будьте как дома. 

Иван со Змеем уходят.

АЛЕНА. Ой, папенька!

ЦАРЬ. Какие гости у нас интересные.

АЛЕНА. Ой, папенька, я кажется, узнала... 

ЦАРЬ. Кого ты узнала?

Те же и две Лягушки.

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Ква-квамба-каррамба! 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. Квассалай-массалай!

ЦАРЬ. Здравствуйте, гости дорогие... Батюшки! А эти-то твари откуда еще к нам? А ну, брысь! Брысь, вам говорят? Кыш!

Лягушки исчезли. 

Вот тебе и раз! Это не иначе как со Змеиного болота в нам пожаловали! Видать, Аника-то воин с Иваном и правда все болото перебуторили! 

АЛЕНА. Ах, нет, папенька, что-то здесь не так! 

Те же и баран Аника. 

АНИКА. Бе-е! Бе-е! 

ЦАРЬ. Алена! Держи его! Что ж такое творится, люди добрые! Посреди дворца белым днем скотина бегает! 

АЛЕНА. Ой, папенька! 

ЦАРЬ. Лови его! Лови! 

Бегут вдогонку за бараном. 

На сцене появляются Тамара в коляске и Змея. 

ТАМАРА. Вот видите, графиня, в каких условиях приходится жить. Царь надо мной издевается, царевна только и ждет, как бы ядом напоить. Никакого здоровья на них не хватает. 

ЗМЕЯ. Ужас! Ужас!

ТАМАРА. Кажется, нашли ей приличного жениха. Воспитанный, образованный, знаменитый. Аника-воин, может, слышали? 

ЗМЕЯ. Да, мы знакомы. 

ТАМАРА. Так она, дурочка, влюбилась в дурачка, и он теперь тоже на подвиг потащился. Хоть бы он там утонул! А если нет? Недаром же говорят: дуракам везет! 

ЗМЕЯ. А что за подвиг, царица, расскажите. 

ТАМАРА. Да вот царю вздумалось Змеиное болото почистить. Змея Горыныча придушить да раздавить сестрицу его подколодную. 

ЗМЕЯ. Бедные змейки. Вам их не жаль? 

ТАМАРА. А чего их жалеть? Была бы я здоровая, я бы их одним каблуком вот так, да и на помойку! 

ЗМЕЯ. А что же за это царь обещал, какую награду? 

ТАМАРА. Как что? Корону! Кто победит, тому и корона, а у кого корона, тот и царь. Сам-то на пенсию собрался. 

ЗМЕЯ. Ваше величество, а вы?
ТАМАРА. Я? А что я? Я домохозяйка. Мне на пенсию идти некуда. Да и годы мои еще не такие! 

ЗМЕЯ. Но тогда почему, почему? 

ТАМАРА. Что почему-почему?

ЗМЕЯ. Почему они, почему они?

ТАМАРА. Что почему они, почему они почему?

ЗМЕЯ. Ну почему они все имеют право на корону, а вы нет? 

ТАМАРА. Я больная, нездоровая, никому не нужная. 

ЗМЕЯ. Нет, вы воспитанная, образованная, умнее всех, а если на вас надеть корону, то вы сразу выздоровеете. 

ТАМАРА. Да кто ж на меня корону наденет, когда все хотят, чтобы я умерла? 

ЗМЕЯ. А тогда вы сами возьмите ее да и наденьте. А у кого корона, тот и царь. Или царица. 

ТАМАРА. А где же я ее возьму, когда она в сундуке закрыта, замок заколдованный? 

ЗМЕЯ. А ключ у кого?

ТАМАРА. У него, у мужа, у царя. 

ЗМЕЯ. А у него где?

ТАМАРА. Днем на шее носит, ночью под подушкой держит. 

ЗМЕЯ. Под подушкой держит?.. Шу-шу-шу...

ТАМАРА. Шу-шу-шу... (Шепчутся.) 

Внезапно раздается:«Бе-е! Бе-е!» и на сцену вылетает баран Аника. С разбега он поддает рогами под зад Змее Подколодной. Та в панике бегает от него. 

ЗМЕЯ. Караул! Спасите! Бешеный баран! Караул! 

ТАМАРА. Караул! Баран бешеный! 

Выбегают на помощь Царь и Алена, пытаются помочь ( Баран расшвыривает и их. Крики: «Держи его! Хватай! Караул! Папенька!» и т.п. 

Внезапно выходит Змей с Иваном. Змей видит барана и радостно протягивает лапу.
ЗМЕЙ. Мое! Мое! Мое! 

И пошел на барана. Тот жалобно заблеял и лег. 

ТАМАРА. На цепь его!!! 

Иван живо цепляет на барана цепь, уводя его от Змея.

ИВАН. Смотри, Аника, сиди тихо, а то век бараном будешь. 

ЦАРЬ. Да откуда он взялся? Прямо буйвол какой-то, а не баран. Ну, спасибо, Захар Гаврилыч, спас нас всех. Это наш еще один гость, знатный иностранец. 

ЗМЕЯ (к брату). Большое, большое спасибо! Вы спасли мне жизнь! (Тихо.) Ты, братец, здесь почему? Тоже за короной приехал? Тоже поцарствовать захотел? 

ЗМЕЙ. Хочу! 

ЗМЕЯ (громко). Вы жизнь мне спасли! Спасли мне жизнь вы! Спасибо большое! (Тихо.) Я сюда первая пришла. Корона моя. 

ЗМЕЙ. Не дам, не дам, не дам. 

ЗМЕЯ (громко). Никогда, никогда вам этого не забуду, ни за что!  (Тихо.) Ладно, братец. Посмотрим, кто первый. 

ЗМЕЙ. Сама дура. 

ЦАРЬ. Надо же! Мы втроем не справились, а он один совладал! 

ИВАН. Мой знатный иностранец Захар Гаврилыч отшень любит баранина. Поэтому все бараны его боятся. 

ЗМЕЙ. Загрызу!

ИВАН. Мой знатный иностранец Захар Гаврилыч, интересуется: вы ест цар или кто? 

ЦАРЬ. Я царь еще.

ЗМЕЙ. Как это, как это, как это? 

ИВАН. Мой иностранец интересуется, если вы цар, где же ваш корона? 

ЗМЕЯ. Какой любопытный у вас иностранец. 

ТАМАРА. Корона вещь драгоценная, хрупкая, зачем ее все время носить? Только по торжественным дням. 

ЗМЕЙ. Дай! Дай! 

ИВАН. Мой иностранец хотел бы хотя бы взглянуть на корона. 

ТАМАРА. А что на нее смотреть? Обыкновенная шапка, только с зубчиками. 

АЛЕНА. Да как же, маменька? У папеньки очень красивая корона, а тем более этот дяденька нас от бешеного барана спас. 

ЗМЕЙ. Дай! Дай! 

ЗМЕЯ. Какой иностранец невоспитанный. 

ТАМАРА. Короны он, что ль, никогда не видел? 

ЗМЕЯ. Сначала ему посмотреть, потом потрогать, а там возьмет да и наденет. 

АЛЕНА, Но как же, тетенька, вы же сами дяденьку благодарили... 

ИВАН. А у кого корона, тот и цар. 

ЗМЕЙ. Это так.

ЦАРЬ. Тихо! Тихо! Судари мои и сударыни, успокойтесь. Желание гостя ( закон. Завтра покажу вам свою корону: утром-то, на солнышке, она так и засверкает. А сейчас время уже позднее, пора ужинать да и спать ложиться. 

ЗМЕЙ. Хочу! 

ИВАН. Мой знатный иностранец проголодался есть. 

ЗМЕЯ. Вот вы ему барана-то бешеного и зажарьте. 

АЛЕНА. Ну как же, тятенька, гостям ( и барана бешеного? А вдруг они отравятся, да и сами... 

ЗМЕЯ. Какая у вас маловоспитанная дочь.

ТАМАРА. Да уж! Меня уже один раз отравляли, хватит. Пельмени ваш иностранец ест? 

ЗМЕЙ. Дай! Дай! По-жа-луй-ста! 

ТАМАРА. А вы говорите, невоспитанный. 

ИВАН. Два ведра пельмень и один бочка селедки, если можно. 

ЦАРЬ. А почему нельзя? Сколько угодно. Люблю, когда гость ест хорошо. Прошу к столу! 

Пошли к столу. 

Иван придержал за руку Алену.

ИВАН. Битте-дритте, дорогой барышня, на два слова. 

АЛЕНА. Здравствуйте, Ваня. 

ИВАН. Смотри-ка, узнала! А я стараюсь. 

АЛЕНА. Ваня, а почему вы переодетые? А почему вы так чудно говорите? А почему вы вернулись, а где Аника-воин? Только вы скорее говорите, а то времени нет. 

ИВАН. Тогда молчи, слушай, не перебивай. Отец твой ключ от короны куда ночью прячет? Под подушку? 

Алена кивает.

Поставь туда сегодня ночью самую большую мышеловку. На всякий случай. Поняла? 

Алена кивает.

И никому ни звука! 

АЛЕНА кивает. 

Давай!

АЛЕНА. А вы мне потом все расскажете? 

ИВАН. А ты потом сама все увидишь! 

Алена убежала. 

А Ивана перехватила Змея. 

ЗМЕЯ. Эй! Переводчик! Это уж не тебя ли случайно дурачком называют? 

ИВАН. Совершенно случайно, тетенька. 

ЗМЕЯ. А зря. Это ведь ты сюда моего братца приволок? 

ИВАН. Так, значит, вы, тетенька, и есть его сестрица? 

ЗМЕЯ. Я тебе, умник, вот что скажу: со мной шутки плохи. Барана видел? 

ИВАН. Видел, тетенька. 

ЗМЕЯ. Узнал?

ИВАН. На одного знакомого похож. 

ЗМЕЯ. Не будешь меня слушать ( я тебя в ослы произведу. 

ИВАН. А если буду?

ЗМЕЯ. Тогда в генералы. 

ИВАН. Говорите, тетенька, что делать. 

ЗМЕЯ. Этой ночью братец мой Змей Горыныч должен крепко спать. 

ИВАН. Сделаем, тетенька. 

ЗМЕЯ. Да уж постарайся, племянничек. Но смотри: если он проснется, я тебя укушу. А у меня все зубы ядовитые! (Исчезла.) 

ИВАН. Ну, беда мне с этими гадюками. (Свистит.) 

Появляются лягушки. 

Вот что, братцы... 

Пир со Змеем Горынычем
ХОР (Царь, Тамара, Алена, Змей ( поют).

К нам приехал наш любимый

Захар Гаврилович дорогой!

Кушай, гость желанный,

Щи, блины, рагу,

Грузди со сметаной...

ЗМЕЙ.

Могу! Могу! Могу!

ХОР.

Кушай, гость любимый,

Хаш, гуляш, харчо,

Яблоки с малиной...

ЗМЕЙ.

Хочу! Хочу! Еще!

ХОР.

Ешь до дна, ешь до дна, ешь до дна!

Грохот. 

ИВАН. Это что такое?

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Змей Горыныч два ведра пельменей съел. 

ИВАН. Ну? А почему загремело? 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. А он их вместе с ведрами.

ИВАН. Я всегда говорил: какой способный змей! Сейчас за селедку возьмется. Значит, вот что, братцы... Шу-шу-шу...(Шушукаются.) Хорошо? 

ХОР.

Кушай, ненасытный,

Жуй, грызи, глотай,

Ешь, пока не лопнешь!

ЗМЕЙ.

Давай! Давай! Давай!

ХОР.

Старые подметки!

Мусор и гнилье!

Жареные гвозди!

ЗМЕЙ.

Мое! Мое! Мое!
Страшный треск.

ИВАН. А это почему? 

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Селедку вместе с бочкой закончил. 

ИВАН. Что ж, он теперь ( за стол примется? 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. Нет, теперь пить захочет. 

Рев Змея: «Хочу! Хочу! Хочу!». Лягушки исчезают. 

Появляется жаждущий Змей. По дороге ему подают всякое питье, но ему все мало. 

ХОР.

Пей, Захар Гаврилыч,

Молоко и чай,

Хлорку и касторку!

ЗМЕЙ. 

Дай! Дай! Дай!

ИВАН (Тамаре). Мне нужно снотворный капли. У вас ест снотворный капли? 

ТАМАРА. Ест, ест. Да как он их съест? 

ИВАН. Давать.

ТАМАРА. Аленка, подай!

Алена подает снотворные капли. Иван наливает в кувшин и подсовывает жаждущему Змею. Тот единым духом глотает питье, застывает и начинает крениться в сторону Тамары. 

ТАМАРА (визжит). А-а-а-а! 

Выскакивает из коляски ( и вовремя, так как на ее место обрушивается Змей и сразу начинает храпеть. 

ИВАН. Болшой спасибо. Мой знатный иностранец хочет отдыхать. 

ЗМЕЙ (во сне). Хочу! Хочу! (Храпит.)
ИВАН. Будем делать бай-бай.

Вместе с Аленой увозит Змея.

ЗМЕЯ (вслед). Спокойной ночи. (Тамаре.) Я думаю, ваше величество, это хорошо, что иностранец поспит до утра. 

ТАМАРА. Да хоть до послезавтра. 

ЗМЕЯ. Да пусть хоть вообще не просыпается. Мы и без него корону посмотрим. 

ТАМАРА. А то и примерим. Собрался на пенсию ( иди, дай и другим поносить. 

ЦАРЬ. Это про кого ты, царица, так рассуждаешь? 

ТАМАРА. А про одного знакомого! 

Алена с коляской.

АЛЕНА. Ой, маменька, да вы неужели выздоровели? 

ТАМАРА. Да я никогда и не боле... Кто выздоровел? Я выздоровела? И не стыдно тебе? Опять матери хамишь? В могилу загнать хочешь? Ох, ох, ох! 

Падает в коляску, которую перехватывает Змея.

ЗМЕЯ. Какие пошли невоспитанные все-таки дети! (Увозит Тамару.) 

ЦАРЬ. Ну что, Аленушка, давай и мы с тобой на ночь прощаться? 

АЛЕНА. Позвольте, папенька, я вам подушки повыше взобью. 

ЦАРЬ. Ну взбей, взбей. (Кряхтя готовится к ночлегу.)

АЛЕНА. А ключик-то от короны вы сюда кладете? 

ЦАРЬ. Сюда, сюда. На вот, положи его, положи. 

Алена кладет ключ под подушки и ставит туда огромную мышеловку. 

АЛЕНА. И как это вы не боитесь, что у вас корону украдут? 

ЦАРЬ. Не боюсь, дочка. 

АЛЕНА. Ведь хороший человек за ключом не полезет. 

ЦАРЬ. Никогда. 

АЛЕНА. И будет у нас царь злой да хитрый. 

ЦАРЬ. А вот это, дочка, никак невозможно.

АЛЕНА. Да как же, папенька, невозможно? У всех возможно, а у нас невозможно? 

ЦАРЬ. А вот узнаешь как. Все, все, спать хочу. Давай заводи колыбельную. 

Алена заводит колыбельную и выходит. 

Темнеет.
Колыбельная

Спят игрушки, книжки, мышки, 

Мишки спят. 

Спят детишки-шалунишки 

Все подряд. 

Царь заснул в своей светлице, 

Спит царевна, спит царица... 

Раздается дикий вопль: «А-а-а-а!». Вспыхивает свет. У изголовья царя стоит Тамара и трясет рукой, на которой повисла мышеловка. 

ТАМАРА. А-а-а-а! А-а-а-а! 

Вбежали Алена и Змея.

ЦАРЬ. Что? Что такое? Тамара?! Ты что здесь делаешь? Ты зачем мышеловку держишь? 

ТАМАРА. Это она меня, а не я ее! А-а-а-а! 

ЦАРЬ (отцепил мышеловку). Да как же ты в нее попала? 

ТАМАРА. Ты лучше скажи, как она сюда попала! Я пришла, дай, думаю, царю подушки повыше взобью, а ты тут капканов понаставил! 

ЦАРЬ. Я понаставил? 

ТАМАРА. А кто ж, если не ты? Значит, она? Ох, ох, ох! (На Алену.) Вот, графиня, вот какую змею я пригрела на груди! То она меня травит, то в капканы ловит! 

ЦАРЬ. Ладно, ладно, я поставил, я! Давеча здесь лягушки прыгали, вот я и поставил, чтоб не квакали над ухом.  

ТАМАРА. Какие еще лягушки?

ЦАРЬ. Очень противные. А ты тоже выдумала ( среди ночи подушки взбивать. Их на ночь взбивают, а не посреди! Все, все, спать хочу, ступайте! 

Змея и Тамара укатили. 

Алена, колыбельную мне. 

Алена пошла ставить колыбельную. 

Так это ты мышеловку навострила? 

АЛЕНА. Я, папенька. 

ЦАРЬ. Сама придумала или надоумил кто? 

АЛЕНА. Сама. 

ЦАРЬ. И от каких-таких мышей, интересно, ты меня охранять собралась? 

АЛЕНА. Так вы же сами, папенька, сказали: от лягушек. 

ЦАРЬ. Ну, хорошо, давай колыбельную.

Алена вышла.

Колыбельная.

Спят игрушки, спят индюшки, 

Утки спят. 

На болоте спят лягушки 

Все подряд. 

Спят ужи, гадюки, змеи, 

Спят герои и злодеи... 

Вопль: «А-а-а-а-а!» 

Свет. 

У царского изголовья две огромные Лягушки. 

Царь, схватив подушку, забился под кровать. 

ЦАРЬ. А-а-а-а-а!

ПЕРВАЯ ЛЯГУШКА. Квамба-каррамба. Не извольте беспокоиться, ваше величество, мы только подушки повыше взобьем. 

ВТОРАЯ ЛЯГУШКА. И квассалай-массалай. Подушки только взобьем повыше. 

ЦАРЬ. А-а-а-а-а!

Лягушки похищают ключ и исчезают. 

Вбегают Змея, Алена, Тамара. 

АЛЕНА, Папенька! Вы где? 

ТАМАРА. Батюшки! Царя украли! 

ЦАРЬ. Что? Ушли они? Ускакали? 

АЛЕНА. Кто, папенька? 

ЦАРЬ. Лягушки, кто! Тоже вздумали подушки мне взбивать! Да что это за страсть такая на всех напала? Взбивайте свои подушки, а я терпеть не могу на взбитых подушках спать! Полено под голову и хорош! Все, все! Алена! Колыбельную мне больше не надо! А то опять кто-нибудь заорет! Спокойной ночи! 

ТАМАРА. Совсем царь с ума сошел. Лягушки ему мерещатся. Да, на пенсию его, на пенсию. 

ЗМЕЯ (в сторону). А ключа-то под подушкой ( нет. Ах, дурачок, дурачок. Для братца моего стараешься. А получится ( для меня. (Уходит вместе с Тамарой и Аленой.) 

ЦАРЬ (укладываясь). А ключа-то под подушкой ( нет. Ай да лягушки!.. И кому же вы его понесли? Ну-ну. Скоро узнаем. 

Во тьме раздается тихая музыка сундука. 

О! О! Слышите? Кто-то за короной моей полез. Хе-хе. Ну лезь, лезь, а я пока посплю. 

В темноте Змея рыщет во все стороны. 

ЗМЕЯ. Где же он? Куда запропастился? Эй! Царица! Тамара! Давай сюда! 

ТАМАРА. Что? Что случилось?

ЗМЕЯ. А то случилось, Томочка, что иностранный переводчик ключ от короны украл. Хочешь поцарствовать ( ищи его, из-под земли, а достань! Ну-ка, давай: ты туда, я сюда. 

В темноте Тамара натыкается на Алену. 

АЛЕНА. Маменька! Вы что тут крадетесь? 

ТАМАРА. Да разве тут заснешь? Это же никаких нервов не хватит. Ты переводчика иностранного случаем не видала? 

АЛЕНА. Не видала. А на что он вам среди ночи? 

ТАМАРА. Значит, надо, раз спрашиваю. Поди поищи, да мне скажи, если найдешь. А то мы с графиней с ног сбились его искать. 

АЛЕНА. Хорошо, маменька. (Крадется.) Ваня! Ванечка! 

ИВАН (обозначился в шляпе и плаще). Тут я, барышня. Как дела? 

АЛЕНА. Вам, Ванечка, спрятаться надо. А то вас маменька ищет. 

ИВАН. И тетенька? 

АЛЕНА. И тетенька.

ИВАН. Спасибо, Аленушка, ступай, не беспокойся. 

АЛЕНА. А вы мне правда, потом все расскажете? 

ИВАН. Я же сказал: сама все увидишь. 

В темноте шорохи, шепоты, бряканье цепи. Обозначился силуэт Ивана в плаще и шляпе. С обеих сторон к нему Змея и Тамара.

ЗМЕЯ. Вот он! Вот он! Окружай его, Тома! Хватай его подлеца! Ага-а! 

ТАМАРА. Ага-а! 

И накинулись на силуэт. Сорвали плащ и шляпу. Но это не Иван. 

АНИКА. Б-е-е-е! Б-е-е-е! 

ЗМЕЯ (в ужасе). А-а-а-а!

ТАМАРА (в панике). А-а-а-а!

Страшный тарарам. 

Аника гонится за всеми. Царь с Аленой за ним. Крики: «Караул! Держи! Хватай! Окружай!» 

Наконец появился Змей.

ЗМЕЙ (страшным голосом). Мое! Мое! Мое! 

Аника заблеял и забился в угол.

ТАМАРА. Заприте его! Кто его выпустил? На цепь его! 

Алена и Царь запирают Анику.

ЗМЕЯ. Знаем, кто его выпустил, знаем. Ваше величество! Боюсь, что в вашем дворце появился вор! 

ЦАРЬ. Быть не может!

ЗМЕЙ. Как это, как это, как это?

ЗМЕЯ. Боюсь, кто-то стащил у вас ключ от короны! 

ЦАРЬ. Да не может быть!

ЗМЕЯ. А вы пошарьте под подушкой-то у себя. 

ТАМАРА. Вот-вот! Поищи, пощупай! Замучаешься мышеловки ставить. 

ЗМЕЙ. Дай! Дай!

ЦАРЬ. Ну-ка, поглядим. (Пошарил ( и вытащил ключ, ко всеобщему изумлению.) 

ВСЕ. Ах!

ЗМЕЙ. Дай! Дай! Дай! 

ЦАРЬ. Погоди, Захар Гаврилыч, дам, все дам. Ну, чудеса! Ай да ночка! То ключ есть, то его нет, то опять на месте. Лягушки какие-то... Но уж по крайней мере на корону посмотреть можно. Да и солнышко уже взошло. 

ЗМЕЙ. Хочу! Хочу! 

ЗМЕЯ. Я тоже хочу! 

ТАМАРА. Мы все хотим!

ЦАРЬ. А царское слово твердое. Раз пообещал ( значит исполнил. Вот, гости дорогие, здесь лежит моя царская корона. Сундук заветный, замок заколдованный, ключ при мне. Открываем сундук. (Отпирает.) 

М у з ы к а. 

Вынимаем головной убор. 

Змеи нацеливаются. Однако Царь вынимает не корону, а Ванину шапочку. 

Да... Корона ( но не моя. 

ЗМЕЙ. Как это, как это, как это? 

ЗМЕЯ. Так. Ну, братец, и где же твой переводчик-секретарь? 

ЗМЕЙ. Съем! 

ТАМАРА. Как? Разве это ваш брат? 

ЗМЕЯ. Да какая разница, ваше величество! Брат не брат ( короны-то все одно нету! Сбежал, мерзавец! А говорите, дурачок! 

ЗМЕЙ. Загрызу!!? 

ЗМЕЯ. Как же, загрызешь! Ищи ветра в поле! А я-то, дура, думала, он для тебя старается! 

ТАМАРА. Да где же он теперь? 

ЗМЕЯ. Да уж точно, что не здесь. Сама же все чердаки со мной облазила, царица моя болезненная ( его и след простыл. Вот и гадай где он сейчас сидит да над нами потешается. 

Те же и две Лягушки.

ЛЯГУШКИ. Мы знаем, куда Иван побежал. 

ВСЕ. Куда? 

ЗМЕЙ (ревет). Ого-гоо! 

ЛЯГУШКИ. На Змеиное болото! 

ЗМЕЙ. Мое!!! (Кинулся.) 

ЗМЕЯ. Нет, мое!!! (Кинулась.) 

ТАМАРА. Нет, мое!!! (Кинулась.)

АЛЕНА. Маменька, да куда же вы! (Следом.)
ЦАРЬ. Да погодите вы! Вот дураки. (Идет.)

Змей, Змея, Тамара, Царь, Алена, Лягушки, Баран.  М о е !!!

ТАМАРА.

Волшебная корона

Валяется ничья,

Как может быть такое,

Когда она...

ВСЕ (кроме Алены и Лягушек).
Моя! Моя! Моя!

ЗМЕЯ.

Волшебная корона!

Похитили ее!

Сокровище такое!

Теперь оно...

ВСЕ (кроме тех же).
Мое! Мое! Мое!

АЛЕНА.

Ах, папенька, в чем дело,

Не понимаю я:

Всю жизнь твоя корона

Всегда была...

ВСЕ.      

            Моя! Моя! Моя!

ХОР.

А вот пойдем-увидим,

Поедем-поглядим,

Посмотрим, чья корона,

Кто главный господин!

АЛЕНА.

Ах, папенька, в чем дело,

Не понимаю я:

Волшебная корона...

ВСЕ.

Моя! Моя!

Стук копыт, бешеное: «Б-е-е-е!!!». Аника вышиб ворота ( и туда же.  

На Змеином болоте сидит Иван с короной в руках.

ИВАН. Красивая шапка. Тяжелая только. Моя, конечно, похуже. Зато удобнее. Эта от дождика не укроет: вон какая дыра сверху. Зимой лучше не надевай: примерзнет к макушке. Моя потеплее. Зато в этой я царь. (Надел.) Ну-ка. Я великий император, повелитель всего мира именем моего царского величества приказываю: реке Волге ( впадать в Каспийское море. А что? Волга послушалась. (Снял, рассматривает). Ну, золотая. Ну, драгоценная. А секрет-то ее ( в чем? 

Издали доносится, нарастая, знакомый рев: «Мое!!!» 

Вот они. Как я и думал. (К залу). Ребята! Теперь самое главное: я до поры до времени у вас спрячусь, хорошо? Только чур меня не выдавать! Они будут уговаривать, конфеты предлагать или, наоборот, начнут ногами топать ( все равно не выдавайте, ладно? Все, тихо. (Спрятался в зале.)
На сцену выбегают поочередно наши знакомые.

ЗМЕЙ. Мое!!! Мое!!! Съем! Загрызу! Укушу! 

ЗМЕЯ. Тихо, братец, тихо! Так ты его только спугнешь. Не так надо. 

ЗМЕЙ. Как это, как это, как это? 

ЗМЕЯ. А вот как. Ваня! Ау! Ванюша! Ты где, мой хороший? Ванюшенька! Ванюшочек! Покажись тетеньке! Мы соскучились! 

ТАМАРА. Иванушка! Ау! Это мы! Твои друзья! Вот и Аленушка с нами! 

АЛЕНА. Ванечка! Не слушайте, бегите скорее, а то... 

ЗМЕЯ (закрыв ей рот). Ванюнчик! Ты куда спрятался? Зачем? Ты нам шапочку отдай и иди куда хочешь, хорошо? Ау! 

ЗМЕЙ. Ва-нья! Ва-ньечка! Ау! 

ЗМЕЯ (в зал). Дети! Деточки! Детишечки дорогие! Вы Ваню не видели? 

Две Лягушки изо всех сил машут залу лапками, чтоб не выдавали. 

ЗАЛ. Н-е-е-т!

ЗМЕЯ. Видели, видели, не обманете. Ну, пожалуйста, скажите, где он тут прячется, а? Я вам конфетку дам! Не скажете? 

ЗАЛ. Не-ет! 

Тут и Аника прискакал, разогнался, нацелился забодать Змею Подколодную.

АНИКА. Б-е-е-е! (Кинулся.) 

Змея коротким движением отправляет его в нокаут.

(жалобно). Б-е-е-е... 

ЗМЕЯ (злобно, залу). Так. Значит, не скажете? Последний раз спрашиваю! 

ЗАЛ. Не-ет! 

ЗМЕЯ. Ну, пеняйте на себя! 

ЗМЕЙ. Съем!!! 

ЗМЕЯ. Хонда, монда анаконда! Танго, манго, чунга-чанга! 

Вместе с братом начинают расти и превращаться в ДВУХ ЧУДОВИЩНЫХ ЗМЕЙ. 

ОБА. Ага-га! 

ИВАН. Ну, все. Теперь самое время. (Выходит к Змеям.) Вот ваша корона. Что с ней хотите, то и делайте. (Кладет корону между ними.)
ОБА. Мое!!! 

Битва между ЧУДОВИЩАМИ за корону. Гром, блеск, рев. Никто друг другу не уступает. Только клочья летят. В результате остаются ДВЕ ОСЛАБЕВШИХ ТОЩИХ ЗМЕЙКИ, совсем обессилевших и никому не страшных. 

ПЕРВАЯ и ВТОРАЯ лягушки на глазах превращаются в БАРОНА и СУЛТАНА. 

БАРОН. Амба! Каррамба! (Схватил одну змею.) 

СУЛТАН. Ассалай-массалай! (Схватил другую.) 

ИВАН. Ну, вот и слава Богу. Где у нас Амазонка? Вон там. Вот туда и давайте, в свое родовое гнездо. И больше не высовывайтесь. А корону уж мы тут сами пристроим на чью-нибудь хорошую голову. 

Тут и Баран превратился в Анику-воина. 

АНИКА. Б-е-е-е... Тьфу ты! Говорить разучился. (По-хозяйски проходит и берет корону.) Значит, так: корона ( моя. А что? Все, как царь велел: Змеиное болото ( извели, Змея Горыныча с его сестрицей ( прогнали. Кто больше заслужил ( того и корона. Я больше заслужил. 

АЛЕНА. Где же, дяденька, вы больше заслужили, когда все Ваня сделал? 

АНИКА. Он? А что он такого сделал? Да он палец о палец не ударил, а я? На цепь меня сажали? Сажали. В клетке меня держали? Держали. Змей Горыныч меня вообще чуть не съел! Что ж я ( зря страдал? Моя корона! Кто против? 

БАРОН. Я, барон фон дер Финдер, я против! Я! Амба-каррамба! 

СУЛТАН. Да и я, султан Али баба Али Хан, я тоже немножко против! Ассалай-массалай! 

АНИКА. Ну-ну. Давайте-давайте. Валяйте-валяйте. Я и с двумя управлюсь, одной левой! (Злобно.) Б-е-е-е! 

ЦАРЬ. А я не против! Пускай берет. Не мешайте ему. Давай, Аника бери корону, я разрешаю. 

АНИКА. Моя корона! 

ЦАРЬ. Твоя, твоя. 

АНИКА. Сейчас надену. 

ЦАРЬ. Да сколько угодно. 

АНИКА. Надеваю! 

Но корона никак не надевается. То выскользнет, то подпрыгнет, то ушмыгнет. Наконец ухватил он ее обеими руками, насадил на голову, держит ( так она накалилась добела, и задымилась Аникина макушка. 

Ай! Ай! Шапка проклятая! Да подавитесь вы ей! (Еле содрал корону ( под ней оказалась лысина.) Ай! Ай! (Убежал.)
ЦАРЬ. Вот то-то. Я же говорил: корона с секретом, волшебная корона. Представляете: совершенно не держится на дурной голове! Оказывается, чтобы царем быть, много силы не нужно: главное, чтобы голова толковая была. Ну-ка, Ваня, примерь! (Примеряет на Ваню.) А? Смотри-ка! В самый раз! 

ТАМАРА. И не падает! 

БАРОН (Ивану). Поздравляю, ваше величество! 

СУЛТАН. Однако хорошая шапка, Ваня. Сто лет носи. 

ИВАН. Ну как, Аленушка, идет мне корона, нет? 

АЛЕНА. Вам, Ванечка, больше ваш колпачок подходит. (Подает ему его шапочку.) 

ИВАН. Вот видишь, царь Егор. Женихом ( согласен быть, а царем ( не могу: невесте не нравится. Сам носи. 

ЦАРЬ. От короны отказывается! Ну не дурачок ли? 

БАРОН. Дурачок, это правда. 

СУЛТАН. Очень большой дурачок. 

ТАМАРА. А я что говорила? Я всегда говорила: самый настоящий дурачок! 

ЦАРЬ. Ваня! Ведь я же на пенсию собрался! 

АЛЕНА. Папенька, но ведь можно же и царем работать и пенсию получать! Так теперь многие делают. 

ЦАРЬ. Прямо уж и не знаю. Даже в руки брать боюсь. А вдруг она с меня тоже свалится? Может, я уже того... поглупел на старости. Опозорюсь перед людьми. 

ИВАН. Меряй, меряй. 

ЦАРЬ. Ваня! Ты точно царем не будешь? Последний раз спрашиваю. 

ИВАН. Не буду, Егор, не буду. 

ЦАРЬ. Ну и дурачок... Хотя как сказать...Ну, валяйте, примеряйте. 

Медленно и осторожно подносят корону, поднимают над царской головой и потихоньку опускают. Корона сидит как влитая.

ВСЕ. Ура-а-а-а-а!

Финальная песня

Отворяйте, братцы ворота,

Хлопайте в ладоши!

Разбегайтесь кто куда,

Старые галоши!

Только дайте поле перейти,

Дайте друга верного найти.

Кому влево,

Кому вправо,

Кому с нами по пути!

Посадили в огороде лук ( 

Выросла малина.

Зайцы ехали на юг (
А попали мимо!

Ну, а мне бы поле перейти,

Мне бы друга верного найти.

Кому влево,

Кому вправо,

Кому с нами по пути!

И пускай погода к декабрю

Будет ниже нормы,

И пускай по кораблю

Погуляют штормы!

Мне бы только поле перейти,

Мне бы друга верного найти ( 

Кому влево,

Кому вправо,

Кому с нами по пути (




Маруся!

Кому влево,

Кому вправо,

Кому с нами по пути!

Конец

